
　　　２０２６年度
名古屋外国語大学大学院国際コミュニケーション研究科

《入　学　志　願　票》
MA in TESOL 

Graduate School of International Studies, NUFS

<< Application Form>>

受験番号

※記入不要 Do not write here.

課　　程       写真貼付

コ ー ス 　

フ リ ガ ナ
in Katakana

氏　　　名 性別 男・女
Name Sex M / F

生年月日  　  　　　　年　　　　月　　　　日 年齢 歳　
Date of Birth      Age             Years

　　　　 在学年数
注） 在籍期間

Length of Study Period of Attendance  (Year/Month)
（西暦）

小学校 年　 　　　   年　　月 ～　　　   年　　月
Elementary 

School Years From                        To

中学校
Junior

High School

高等学校 年　 　　　   年　　月 ～　　　   年　　月
High School

大学
College/
University

年　 　　　   年　　月 ～　　　   年　　月

　　　１． 学士　　　　　２． 修士　　　　　３． 博士
 

                                                                                            
フリガナ

現　住　所

〒　　　　－

TEL (    　　    )　　　　　－     　　　　　　

Present Address e-mail:                         @ cell phone (     　　   )　　　　　－　　　　　　　　

フリガナ

書 類 等
送 付 先

〒　　　　－

Mailing Address e-mail:                         @  TEL (  　　      )　　　　　－　　　　　　　　

※ 小論文 口述試験 合　否

判 定 欄

※記入不要  Do not write here.

【Non-Japanese only】 Please continue on the back. 

学部・学科／研究科

年　 　　　   年　　月 ～　　　   年　　月

年　 　　　   年　　月 ～　　　   年　　月

Department

     Highest Degree  (Circle)    　　　Bachelor　　　　　　　　MA　　　　　　　　　　　Dr

博士前期課程 MA

英語・英語教育コース（英語教授法（TESOL)プログラム）

注）「在学年数」に休学期間を算入しない。

　 既取得学位　（○印をつける）

年　 　　　   年　　月 ～　　　   年　　月

 学　　　歴
 （西 　　暦）

Educational
Record

学校名

        Year  /   Month   /  Date

年　 　　　   年　　月 ～　　　   年　　月

         School Name

Paste photo here
・ﾀﾃ４㌢×ﾖｺ３㌢

・３ヶ月以内に撮影した

もの

・写真票と同一のもの

・4cm x 3cm 

・Taken within 3 months 

・Same as the one on  

the Photo Card

Ａ

※



以下は外国籍志願者のみ記載
Non-Japanese Only

(〒　　　　－　　   　　　)                  TEL （           ）       －

  　　     年　　　月　　　日

             Year/Month/Date

(注)  「在留カード番号」・「入国目的」・「在留の資格」・「在留期限」は、日本国内在住の者のみ記載

就学に係る経費支弁者
Your financial supporter

　 本 人 と の 関 係

Relationship to you

〒　　　　－

          　　 　TEL （    　    ）  　    －
e-mail:                       @        　cell phone (      　   )     　  　－

〒　　　　－

e-mail:                      @             　　TEL （          ）         －

          It's possible for you to be your own financial supporter. Your financial supporter must fill in his/her name him/herself. 

Status Date of expiration

Name of the place your
financial supporter works

Address of the place your
financial supporter works

Address  

      必ず、支弁者本人が記入し、署名／捺印をすること

（注）支弁者は独立の生計を営み、就学に係る経費の支弁能力を有する者であること（志願者本人でも可）

Notice: Your financial supporter should be a person who earns his/her own living and is capable of giving you financial support. 

所  　在  　地

勤　　務　　先

氏　　　　　　　名

 Name 

住 　　　  　   所

勤　務　先　の

Notice: If you live in Japan, be sure to fill in "Residence card number","Purpose of Entry into Japan","Status"  and "Date of
expiration".

Native Language

母　　国　　語

在留期限

Purpose of Entry into Japan

在  留  の  資  格

国　　　　　　　　籍

パスポート表記氏名

入　  国 　 目 　的

Name as it appears on your passport

本　国　の　住　所 

Nationality

Address in Home Country

在留カード番号

Residence card number

Ａ
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《研　　究　　計　　画　　書》

受験番号

※記入不要

博士前期　ＭＡ

フリガナ
in  Katakana

氏　　名
Name

    3. Proposed schedule for research and completion of work (Tentative research schedule and expected completion date)

　また、各ページに氏名とページ番号を記入すること。

　Word等の文書作成ソフトで作成した本文は切り貼りせず、C－2に「別紙参照」と記し、クリップでとめること。

　２０２６年度

（注）１．この様式Ｃ-１に必要事項を記入し、研究計画書の表紙として使用すること。

課　　程

 MA in TESOL 
Graduate School of International Studies

<<Research Plan>>

Do not write here.

　名古屋外国語大学大学院国際コミュニケーション研究科

 * Describe in about 1200 words the following:

    1. Your research theme and reason (research or survey subjects)

           3. Clip pages of the document together with this cover sheet on top.

研究題目
Reseach Topic

       ２．本文については横書きとし、様式Ｃ-２を適宜コピーして使用すること。　（Word等の文書作成ソフト使用可）

 コース

       ３．提出の際は、表紙を上にしてクリップでとめること。

  2. Make as many copies as you need of format C-2 and write sentences horizontally by hand or type.
      (the document creation software such as Word can be used) Then  print out document to this sheet.
      Please fill in your name and the page number on each page.
      If the document was created using Word or other document creation software, do not cut paper and paste it,
      but write “See Appendix” on  C-2 and clip it.

Notice:  1. Fill in this sheet and use it as the cover page of your research plan.

    2. Research method (Specific procedure of your research: reference books, questionnaire, interviewing, etc.)

英語・英語教育コース（英語教授法（TESOL）プログラム）

Ｃ-１

※





                    Research Plan C-2

氏　　名 ページ番号

Name Page number 





  　２０２６年度

課　　程

コ ー ス 　

フリガナ
in Katakana 　

氏　　　名
Name Sex M /  F

生年月日 　　   　　 　　年　　　　月　　　　日 年齢 歳　
Date of Birth

Age Years

フリガナ
in katakana

現　住　所 〒　　　　－　　   　　

Ｐｒｅｓｅｎｔ　Ａｄｄｒｅｓｓ      TEL          （　　　　　）　　　　　－

e-mail：　　　　　　　　　＠ 　　 cell phone （　　　　　）　　　　　－

（西暦）

　　　　　　   　　年　　　　月　　　　日

（裏面に職歴等の経歴について記載すること）
        (On the back of this page, write about your career of job,etc.)

整理番号

受験番号

※記入不要 Do not write here.

Year  /     Month  /     Date

Date of Submission 　　　　　　Year 　/ 　Month 　/ 　Date

本人署名

学　　歴    Curriculum Vitae-Resume

(高等学校入学から最終学校の卒業（修了）までの学歴について記載)Start from the high school to your previous educational institution.

提出年月日

     　　　　年 Y      月 M　～        　　　年 Y      月 M

男・女

英語・英語教育コース
（英語教授法(TESOL)プログラム）

性別

Signature

　

     　　　　年 Y      月 M　～        　　　年 Y      月 M

     　　　　年 Y      月 M　～        　　　年 Y      月 M

     　　　　年 Y      月 M　～        　　　年 Y      月 M

     　　　　年 Y      月 M　～        　　　年 Y      月 M

     　　　　年 Y      月 M　～        　　　年 Y      月 M

名古屋外国語大学大学院国際コミュニケーション研究科

《経　　　歴　　　書》
 MA in TESOL

博士前期 MA

Graduate School of International Studies, NUFS
《Curriculum Vitae》

Ｄ

※

※



 （西暦）

     　　　　年 Y      月 M　～        　　　年 Y      月 M

     　　　　年 Y      月 M　～        　　　年 Y      月 M

     　　　　年 Y      月 M　～        　　　年 Y      月 M

経　　歴　career

(職歴、学習歴、留学経験、国際的な協力事業への参加・活動経験等について種類ごとに記載)

Write about your career of job, study, participation to the international activities, etc. 

       　　　年 Y      月 M

     　　　　年 Y      月 M　～        　　　年 Y      月 M

     　　　　年 Y      月 M　～        　　　年 Y      月 M

     　　　　年 Y      月 M　～

     　　　　年 Y      月 M　～        　　　年 Y      月 M

     　　　　年 Y      月 M　～

       　　　年 Y      月 M

     　　　　年 Y      月 M　～

       　　　年 Y      月 M

     　　　　年 Y      月 M　～        　　　年 Y      月 M

       　　　年 Y      月 M

     　　　　年 Y      月 M　～        　　　年 Y      月 M

     　　　　年 Y      月 M　～

       　　　年 Y      月 M

     　　　　年 Y      月 M　～

     　　　　年 Y      月 M　～        　　　年 Y      月 M

     　　　　年 Y      月 M　～        　　　年 Y      月 M

     　　　　年 Y      月 M　～        　　　年 Y      月 M

Ｄ



　　　２０２６年度

受験番号

博士前期 MA　

フリガナ
in Katakana

氏　　名

１．　本人　　　２．　本国の両親または親戚　　　３．　日本に居住する経費支弁者

４．　その他（　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）

１．　本人　　　２．　本国の両親または親戚　　　３．　日本に居住する経費支弁者

４．　その他（　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）

現在の貯蓄 本人の貯蓄 円
yen

両親または親戚の貯蓄 円
yen

収入予定 本人の収入 円（年間）
Applicant's own annual income yen (yearly)

（収入の内容）
Source of the income

本国からの送金 円（年間）
Remittance from home yen (yearly)

円（年間）
yen (yearly)

円（年間）
yen (yearly)

（団体・奨学金の名称）

その他の収入 円（年間）
Other income yen (yearly)

１年間の収入の合計 円
yen

支出予定 円（１年次年間）

    (First year)

アパート等の家賃 円（年間）
yen (yearly)

生活費 円（年間）
Living expenses yen (yearly)

その他の支出 円（年間）
Other expenses yen (yearly)

１年間の支出の合計 円
Total yearly expenses yen (yearly)

※各収入・支出の内訳について、裏面に具体的に記載すること

Remittance from person living in Japan

852, 500

Total yearly income

School fee (admission fee, tuition, etc) 

該当するものを○で囲む

Circle your answer 

Bank account balance of applicant him/herself                                            

Bank account balance of parent or relatives                                                   

Current Bank

生活費支弁者

名古屋外国語大学大学院国際コミュニケーション研究科

《就学に係る経費負担計画書》

※記入不要 Do not write here.

1. Applicant him/herself    2. Parent or relatives at home       3. Person living in Japan

（単位　：　円 yen）

MA in TESOL

Name

Payer of school fee

Graduate School of International Studies, NUFS

<< Statement of Source of Funds >>

課　　程

学費支弁者 

英語・英語教育コース（英語教授法(TESOL)プログラム）コース

   List the breakdown of your income and expenses on the back.

Circle your answer 4. Other (                                                           )

Payer of living expenses 1. Applicant him/herself    2. Parent or relatives at home       3. Person living in Japan

4. Other (                                                           )

Expected Income 

account balance

Scholarship

該当するものを○で囲む

The name of scholarship

日本に居住する支弁者からの送金

政府またはその他財団からの奨学金

House rent

Expenses
学費（入学金・授業料・教育充実費）

Ｅ

※



　収入  　Income

　支出  　Expenses

表面に記載した収入・支出の内訳金額及び内容について具体的に記載すること

（月ごとの収入額・送金額・家賃・生活費、その他の収入・支出の具体的内容　等）

List the breakdown of your income and expenses stated on the front.

(Specific content of your monthly income, remittance, living expenses, etc)　

　（注）Word等の文書作成ソフトで作成した場合、切り貼りせず、この用紙に「別紙参照」と記し、クリップでとめること
Note: If the document was created using Word or other document creation software, do not cut paper and paste it, but
write “See Appendix” on this form and clip it.

Ｅ



名古屋外国語大学大学院国際コミュニケーション研究科

Graduate School of International Studies, NUFS

□事前審査申請書  Application Form for Prior Screening of Qualifications

□個別審査申請書  Application Form for Individual Screening of Qualifications

　２０　　　 年　　　　月　　　　日

名古屋外国語大学大学院

　　　国際コミュニケーション研究科長　　殿
 To the Dean of the Graduate School of International Studies, NUFS

    私は、出願資格の を受けたいので、申請致します。

I apply for □Prior Screening of Qualifications / □Individual Screening of Qualifications.

課　　程

コ ー ス

フリガナKatakana 　 　

氏　　　名 性別 男・女

Name Sex M / F

生年月日 　　　　　　年　　　　月　　　　日 年齢 歳　

 Date of Birth Age Years 

フリガナKatakana

現　住　所
〒　　　　－　　   　　

Tel (          )　　    　－　　　　　　　　

Present Address e-mail:                   @         cell phone (         )　  　　   －　　　　　　　　

フリガナKatakana

書類等送付先
〒　　　　－　　   　　

Mailing Address
e-mail:                   @ Tel (          )　　    　－　　　　　　　　

整理番号

※記入不要 Do not write here.

MA in TESOL

Date of Submission Year / Month / Date

(Check one)

Year / Month / Date

博士前期 MA

提出年月日

本人署名

英語・英語教育コース（英語教授法(TESOL)プログラム）

(Check one)

signature

 □ 事 前 審 査

 □ 個 別 審 査

Ｆ

※





《個 別 審 査  出 願 理 由 書》

提出年月日 　　２０　　　　年　　　　月　　　　日

Date of Submission

　名古屋外国語大学大学院国際コミュニケーション研究科国際コミュニケーション専攻への

出願を下記の理由により希望致します。

本人署名
Signature

フリガナ
in Katakana

氏　　名
Name

◆　出願動機、入学後の研究計画等について記載のこと (記載しきれない場合は、裏面に記載のこと ）

整理番号

※記入不要 Do not write here.

Word等の文書作成ソフトで作成した本文は切り貼りせず、この用紙に「別
紙参照」と記し、クリップでとめること。
If the document was created using Word or other document creation software, do
not cut paper and paste it, but write “See Appendix” on this form and clip it.

名古屋外国語大学大学院国際コミュニケーション研究科

                  << Statement of Study Purpose for Individual Screening of Qualifications >>

課　　程

コ ー ス

 Write about your reason(s) for applying to this program and your research plan. If you need more space, please continue on the back.

I am applying for admission to the Graduate School of International Studies, NUFS for the following reason(s).

MA in TESOL

Year / Month / Date

                                    Graduate School of International Studies, NUFS

博士前期 MA　

英語・英語教育コース（英語教授法(TESOL)プログラム）

Ｇ

※



G

　
　

　

　


